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Lea Este Manual Antes de Usar el Producto
• Este manual describe la operación básica de la unidad interior que utiliza el control remoto 

BRC1H63W/BRC1H63K. Mantenga este manual donde esté fácilmente accesible, y consúltelo 
cuando sea necesario.

• Para obtener información detallada, consulte el manual de operación de BRC1H63W/BRC1H63K en 
nuestro sitio web. 
Para obtener una explicación sobre cosas que no sean la operación del control remoto, también 
puede consultar el manual de operación adjunto a la unidad interior.

Ubicación y Descripción de los Botones

La condición actual es mostrada con iconos.

Acerca de los Iconos de la Pantalla de Información
Los elementos que se muestran varían según la unidad interior que esté utilizando.

Icono Nombre Descripción
Información Indica una pantalla de información.

Control remoto 
PRINCIPAL/
SECUNDARIO

Se muestra cuando se usa como control remoto PRINCIPAL/SECUNDARIO.
1=principal, 2=secundario

Bluetooth* Indica que el controlador se está comunicando con un dispositivo móvil 
para usar con la aplicación.

Reducción Indica que la unidad interior está funcionando en condiciones de reducción.
Una función para mantener la habitación a una temperatura agradable cuando 
el acondicionador de aire está apagado encendiendo automáticamente la 
unidad cuando la temperatura excede el punto de ajuste de la reducción.

Por Control 
Centralizado

Indica que el sistema está controlado por el equipo de control centralizado 
(accesorio opcional) y que se ha limitado el control del sistema por el controlador.

Cambio bajo 
Control 
(solo VRV)

Muestra si el control remoto tiene un control maestro.
Pantallas: No se puede seleccionar la operación de calefacción/refrigeración.
Parpadeo: Se puede configurar como control maestro durante este tiempo.
No Se Visualiza: Se puede seleccionar la operación de calefacción/refrigeración.
*  En la pantalla de inicio se indica qué control tiene el control maestro.

Respaldo Indica que se está realizando una operación de respaldo.

Ahorro de 
energía

Indica que el consumo de energía del sistema está limitado, y que está 
funcionando con capacidad restringida.

Operación de 
prueba

Indica que el modo Operación de Prueba está activo.

Descongelamiento/
Arranque en 
caliente

Indica que el modo de descongelamiento/arranque en caliente está activo.

Operación de filtro 
autolimpiante

Indica que la operación de filtro autolimpiante está activa.

Ventilación 
24 horas

Indica que se ha establecido la ventilación de 24 horas. 
* Puede que no se visualice incluso si se conecta a una unidad con esta función.

Purga nocturna Indica que se ha establecido la purga nocturna.

Ventilación en 
espera

Indica que la operación de ventilación se ha detenido temporalmente. (Para reducir 
la pérdida de energía, la operación de ventilación se detiene inmediatamente 
después de comenzar la operación de enfriamiento o calefacción).

Operación de 
ventilación

Indica que se está realizando la operación de ventilación, incluso cuando se detiene 
la operación, si la ventilación de 24 horas y la purga nocturna están establecidas.

Preventilación 
(Refrescar)

Indica que la ventilación se está llevando a cabo con gran potencia debido a la gran 
diferencia entre la tasa del flujo de aire entrante y la tasa del flujo de aire de escape.

Advertencia Indica que se ha producido un error o que es necesario realizar el 
mantenimiento de un componente de la unidad interior.

Zigbee* Se visualiza: El control vinculado al sensor Zigbee está disponible.
Parpadeo: Muestra que hay un error con la conexión del sensor Zigbee.

(A) 
 
(B) 

Ajuste del 
temporizador

(A):  Muestra que el Temporizador de desconexión o la Programación están 
disponibles.

(B): Si el ajuste del reloj no se establece, se muestra esta marca.

*  La marca denominativa Bluetooth®, Zigbee™ y sus logotipos son marcas comerciales registradas 
propiedad de Bluetooth SIG, Inc y Zigbee Alliance, respectivamente, y la utilización de tales marcas 
por parte de Daikin Industries LTD. se realiza bajo licencia. Las demás marcas y nombres 
comerciales son propiedad de sus respectivos propietarios.

��Consulte también el manual de instalación suministrado con la unidad interior.

Lea estas “Consideraciones de Seguridad” atentamente antes de instalar el control remoto.

• Este manual clasifica las consideraciones en ADVERTENCIAS y PRECAUCIONES. 
Asegúrese de respetar todas las consideraciones siguientes: Todas son importantes para garantizar 
la seguridad.

ADVERTENCIA Indica una situación potencialmente peligrosa que, si no se evita, 
podría resultar en heridas graves o la muerte.

PRECAUCIÓN
Indica una situación potencialmente peligrosa que, si no se evita, 
podría resultar en heridas leves o moderadas.
También puede utilizarse para alertar de prácticas poco seguras.

• Después de completar la instalación, realice una operación de prueba para comprobar si hay fallos y 
explique al cliente cómo operar el control remoto y su limpieza con la ayuda del manual de operación. Pida 
al cliente que guarde el manual de instalación junto con el manual de operación para futuras consultas.

 ADVERTENCIA
Solicite a su distribuidor o personal cualificado que realice los trabajos de instalación.
No intente instalar el control remoto usted mismo.
Una instalación incorrecta puede provocar descargas eléctricas o incendios.

Consulte a su distribuidor local sobre la reubicación y reinstalación del control remoto.
Una instalación incorrecta puede provocar descargas eléctricas o incendios.

Instale el control remoto siguiendo las instrucciones de este manual de instalación.
Una instalación incorrecta puede provocar descargas eléctricas o incendios.

Asegúrese de utilizar únicamente los accesorios y piezas especificados para los trabajos de instalación.
Si no utiliza las piezas especificadas, el control remoto podría caerse, causar descargas eléctricas o 
provocar un incendio.

Instale el control remoto en una base que pueda soportar su peso.
Una fuerza insuficiente puede provocar la caída del control remoto y causar lesiones.

Asegúrese de que todo el trabajo eléctrico sea realizado por personal cualificado de acuerdo con la 
legislación aplicable (nota 1) y este manual de instalación, usando un circuito independiente.
Además, incluso si el cableado es corto, asegúrese de utilizar un cableado que tenga la longitud 
suficiente y nunca conecte cableado adicional para lograr la suficiente longitud.
Una capacidad insuficiente del circuito del suministro de alimentación o una construcción eléctrica 
inadecuada pueden provocar descargas eléctricas o un incendio.
(nota 1)  legislación aplicable significa “Todas las directivas internacionales, nacionales y locales, leyes, 

normativas y/o códigos relevantes y aplicables para un determinado producto o dominio”.

Desconecte la alimentación antes de realizar el trabajo de instalación.
Tocar piezas con corriente puede causar descargas eléctricas.

No desmonte, reconstruya ni repare.
De lo contrario, podrían producirse descargas eléctricas o incendios.

Asegúrese de que todo el cableado esté asegurado utilizando los cableados especificados y 
asegurándose de que las fuerzas externas no actúen en las conexiones de los terminales ni en los 
cableados.
Las conexiones o fijaciones incorrectas pueden provocar un sobrecalentamiento o un incendio.

La elección de materiales e instalaciones debe cumplir con las normas nacionales e internacionales 
aplicables.

 PRECAUCIÓN
Para evitar descargas eléctricas debido a la entrada de agua o insectos, tape con masilla el orificio por 
el que pasa el cableado.

No opere con las manos mojadas para evitar descargas eléctricas.

No lave el control remoto con agua.
De lo contrario, podrían producirse descargas eléctricas o incendios.

Instale el acondicionador de aire, el cableado del suministro de alimentación, el cableado del control remoto 
y el cableado de transmisión a una distancia mínima de 1 metro de televisores o radios para evitar 
interferencias en la imagen o ruido.
(Dependiendo de las ondas de radio, una distancia de 1 metro podría no ser suficiente para eliminar el ruido).

No instale el control remoto en los siguientes lugares:
1. Donde haya neblina de aceite, aceite pulverizado o vapor, por ejemplo, en una cocina. 

Las piezas de resina podrían deteriorarse y caerse.
2. Donde se produzcan gases corrosivos, como gas ácido sulfuroso.
3. Donde haya maquinaria que emita ondas electromagnéticas. 

Las ondas electromagnéticas pueden perturbar el sistema de control y causar un mal 
funcionamiento del equipo.

4. En lugares donde pueda haber fugas de gas inflamable, donde haya fibras de carbono o suspensiones de 
polvo inflamable en el aire, o donde se manipulen sustancias inflamables volátiles como diluyente o gasolina. 
Operar la unidad en tales condiciones puede causar un incendio.

5. Zonas a alta temperatura o cerca de una fuente de calor. 
Podría causar un sobrecalentamiento o un incendio.

6. Zonas húmedas o lugares donde pueda estar expuesto al agua. 
Si penetra agua en el interior del control remoto, los componentes eléctricos podrían fallar. 
Podría provocar descargas eléctricas o un incendio.

Cuando vaya a usar el sensor del termostato del control remoto, seleccione el lugar de instalación 
considerando lo siguiente.
• Un lugar donde se pueda detectar la temperatura media en la habitación.
• Un lugar donde no esté expuesto a la luz solar directa.
• Un lugar alejado de fuentes de calor.
• Un lugar en el que no se vea afectado por el aire exterior debido a la apertura/cierre de la puerta o similares.

Mantenimiento de la Unidad y de la Pantalla LCD
• Limpie la pantalla LCD y la superficie del control remoto con un paño seco cuando estén sucios.
• Si el polvo de la superficie no puede quitarse, empape el paño en detergente neutro diluido 

con agua, estruje bien el paño y limpie la superficie. Seque la superficie con un paño seco.
• No use detergentes que no sean neutros ni disolventes orgánicos (desinfectantes a base 

de alcohol, benceno, diluyentes de pintura, etc.). 
Podrían causar fisuras, descargas eléctricas o un incendio.

 AVISO
No use ningún solvente de pintura, solvente orgánico ni ácido fuerte.

Español

+-

MODELO: BRC1H63W/BRC1H63K

Botón SELECCIONAR/ACTIVAR/FIJAR
Desde la pantalla de inicio, ingresa al menú principal.
Desde el menú principal, ingresa a uno de los submenús.
Desde el submenú respectivo, activa un modo de operación/
ventilación.

Botón de ENCENDIDO/
APAGADO
Presione este botón para 
activar el sistema.
Presione este botón 
nuevamente para apagar 
el sistema.

Botón de NAVEGAR/
AJUSTE
Navega a la derecha.
Ajusta una configuración.

Botón de NAVEGAR/AJUSTE
Navega a la izquierda.
Ajusta una configuración.

Indicador de estado (LED)
Durante el funcionamiento, el 
anillo de luz alrededor de la 
pantalla se enciende en azul/
rojo/verde.
Se enciende en azul: En 
funcionamiento, Parpadea en 
rojo: Se está produciendo un 
error, Se enciende/parpadea 
en verde: Conexión Bluetooth

LCD

Para manuales en otros idiomas, 
lea este código bidimensional para 
acceder a los manuales.

Manual web
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Nombres y Funciones

Descripción General de las Pantallas

Pantalla de inicio
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Pantalla de información
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Vista de iconos

Menú del usuario

t

12:34
30 ˚C
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A3-01 (Unit 00)
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m

Vista del sensor

Explicación de la visualización de la pantalla

a DESACTIVADO
• Visualizado cuando se detiene la operación.

b Icono Error/Filtro/Prueba/Streamer/
Zigbee
• Se muestran los iconos de error, filtro, 

prueba, streamer y Zigbee.
: Error : Filtro : Prueba  

: Streamer : Zigbee

• El icono de streamer se visualiza cuando la 
operación Antimoho está activa.

• El icono de Zigbee parpadeará cuando se 
pierda la conexión del sensor.

c Por Control Centralizado
• Visualizado bajo la gestión centralizada.

d Modo de operación
• Muestra el modo de operación actual.

e Modo de ventilación
f Temperatura ambiente

• Muestra la temperatura ambiente actual.

g Reducción
• Parpadea durante la operación de reducción.
• Visualizado durante el ajuste de la reducción.

h Bluetooth
• Indica que el controlador se está 

comunicando con un dispositivo móvil para 
usar con la aplicación.

i Cambio bajo Control
• Se muestra cuando el control no está 

autorizado para seleccionar la operación 
de calefacción/refrigeración.

j Fahrenheit/Celsius
• Según la configuración, se puede 

seleccionar la visualización en Fahrenheit/
Celsius.

k Purificación de Aire
l Temperatura ajustada

• Muestra la temperatura del punto de ajuste.

m Reloj (visualización en formato de 
24 horas)

n Signo de control remoto PRINCIPAL/
SECUNDARIO

o Estado
• Notifica el estado.

p Visualización de error
• Si se produce un error, se muestra el icono, 

un código de error y el número de la unidad.

q Icono de información
r Icono Bluetooth/Zigbee

• Se muestran los iconos Bluetooth y Zigbee.
: Bluetooth : Zigbee 

s Valores del sensor
• Los valores del sensor Zigbee se muestran 

cuando se reciben valores normales y se han 
configurado los ajustes del sensor Zigbee.

• Si no se pueden recibir los valores del 
sensor Zigbee, los valores del sensor se 
mostrarán según los ajustes originales.

• Si no hay sensores, se muestra una barra 
horizontal (“–”).

t Icono del menú de ajustes
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Pantalla de información

12:34

La lista de funciones de la unidad 
interior, la hora actual, los códigos de 
error, etc., se muestran como iconos.
Para conocer el significado de cada 
icono, consulte el frente de esta hoja.

Menú del usuario

Use  o  para seleccionar el icono que desea cambiar, luego presione .
Puede cambiar funciones fundamentales tales como modo de operación, velocidad del ventilador, flujo de aire, brillo del 
indicador de estado (LED) y visualización Fahrenheit/Celsius.

Cómo cambiar el modo de operación

Use  o  para seleccionar el modo de operación que 
desea cambiar y luego presione .

Auto Calor Frío

Ventilador Seco

Cómo cambiar la velocidad del ventilador

Use  o  para seleccionar el nivel del ventilador que 
desea cambiar y luego presione .

Auto

Nv5. (H)

Nv1. (L)

Nv.4

Nv.2

Nv3. (M)

Cómo cambiar la dirección del flujo de aire

Use  o  para seleccionar la dirección del flujo aire 
que desea cambiar y luego presione .

Posición 0

Oscilación

Posición 1

Posición 4

Posición 2 Posición 3

Auto

Las descripciones de esta sección son solamente ejemplos. Los elementos disponibles para 
configurar varían según la unidad interior que esté utilizando.
Si no se acciona ningún botón durante unos 10 segundos, la pantalla regresa a la pantalla de inicio.

Dependiendo del modelo conectado, es posible que algunos elementos no se muestren.

Use  o  para seleccionar , luego presione . Presione .

Presione .

Mantenga pulsado  
durante 5 segundos.
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